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Musik:  Angelo  Scholly;  Öcher  Platt:  Irma und Martin Wüller 

1. D‘r Kattschhoff  en Oche  es  e roihetig  Öetche,  
mär könste des Morjens op de Pläj vorbej,  
doe drängt  schönner  Kengerjesangk  a di Ührche  
än ouch mänesch Bööekerej –  va 
Quaseltringe  –  Sondegskenger  –  Troenlampe  –  Pöngelcher,  
Luesürche  –  Huppmamselche  –  Aapeklössje  –  Duemjroeve: 

Dat sönd  de Kenger  vajjen  Duemsingschuel,  
dat es d‘r  Duem sing Schuel,  
doe sönd  se  jaar net  fuul 

ejjen  Duemsingschuel,  ejjen  Duemsingschuel.  

2. Än jeähste  dann  zou op dat Huus  met drej  Zacke 

än flutschs  dörch  de Pooetz  op d’r Pläj  Nommere zwei,  
doe siss de dann Lü, die sich arejel placke  
met de Kenger va aach bes noe drej –  se  
bustabiere  –  dividiere  –  deskeriere  –  lamentiere,  
strapazziere –  korrijiere –  musiziere –  dirijiere:  

Dat sönd  de Liehrer  vajjen  Duemsingschuel,  … 

1. D’r Duem sing Schuel  



 

3. Än spieder  em Leäve,  doe fengste  di Jlöck,  

uus  Kenger  riife  Keäle  ov rechtig  Madämmcher,  
de mieschte, die komme jeär hejjer zeröck,  
denn Knatschköpp senge jeng Leddcher –  mär 
Leävenskönsler  –  Quespelstaze  –  Knöselsjonge  –  Engelsköppche,  
Duemheäre –  Krüüfesjer –  finge Dame –  än Chorale!  

Dat bliivt  e Leäve  lang  ming  Duemsingschuel,  … 

Bridge  

De Duemsingschuel,  dat es  ming  Schuel,  e Leäve  lang!  
De Duemsingschuel,  dat es  ming  Schuel,  e Leäve  lang! 

Dat bliivt  e Leäve  lang  ming  Duemsingschuel,  … 

Quaseltringe –  Quasselstrippe, Sondegskenger –  Sonntagskinder,  
Troenlampe  –  Trantüten, Pöngelcher –  plumpe Kinder, Luesürche –  
Schlauköpfe, Huppmamselche –  eitle Mädchen, Aapeklössje –  kluge  
Kinder, Duemjroeve –  Lausbuben, Domsingschüler; arejel –  regelrecht,  
Leävenskönsler –  Lebenskünstler, Quespelstaze –  Hans Dampf in allen  
Gassen,  Knöselsjonge  –  Halbwüchsige,  Engelsköppche  –  Engelsgesichter,  
Domherren –  Duemheäre – , Krüüfesjer –  kleine Frauenpersonen,  

finge  Dame –  feine Damen,  Chorale  –  Chorsänger  



 

1. Der Katschhof in Aachen ist ein ruhiges Örtchen , 
doch kommst du am Morgen auf dem Platz vorbei,  
da dringt schöner Kindergesang an dein Öhrchen  
und auch manche Schreierei –  von 
Quasselstrippen –  Sonntagskindern –  Trantüten –   
plumpen Kindern –  Schlauköpfen –  eitlen Mädchen –   
klugen Kindern –  Lausbuben /Domsingschüler n: 

Das sind die Kinder von der Domsingschule , 
das ist die Dom-Sing -S chule  („dem Dom seine Schule “), 
da sind sie gar nicht faul  
in der Domsingschule, in der Domsingschule.  

2. Und gehst du dann zu auf das Haus mit drei Zacken  
und flutschst durch die Tür auf dem Platz Nummer zwei , 
da siehst du dann Leute, die sich regelrecht abrackern  
mit den Kindern von acht bis nach drei  –  sie  
buchstabieren  –  dividieren –  diskutieren –  lamentieren –   
strapazieren –  korrigieren –  musizieren –  dirigieren : 

Das sind die Lehrer von der Dom sing schule , … 

1. Die Dom-Sing -Schule  



3. Und später im Leben, da findest du dein Glück,  
aus Kindern reifen Kerle oder richtige  kleine Damen,  
die meisten, die kommen  gerne hierher zurück,  

denn Knatschköpfe singen keine Lieder –  aber 
Lebenskünstler –  Hans Dampf in allen Gassen –  Halbwüchsige –  
Engelsgesichter –  Domherren –  kleine Frauenpersonen –   
feine Damen und Chorsänger ! 

Das  bleibt ein Leben lang meine Domsingschule , … 

Bridge  

Die Domsingschule, das  ist meine Schule, ein Leben lang !  
Die Domsing schule, das ist meine Schule, ein Leben lang!  

Das  bleibt ein Leben lang meine Domsingschule , … 

 



 

Original:  Trat ich  heute vor die Türe 

Musik:  Heinz  Lemmermann;  Bearbeitung:  Marco Fühner 
Öcher Platt: Irma und Martin Wüller  

1. All de Diere op d’r Hoff heij  sönd  steärammenassejeck:  

Denn se fiere Fastelovvend, frejße luuter Fettjebäcks!  

2. Än de Jeäße met de Böcke  hant  sich  äls  d‘r Chuur  jefonge  
än met Pöllche  än de Jangse senge se de „Öcher Jonge“!  

3. Et kleng  Müssje  kostemiert  sich,  lurt äls  Bläffet  op de Katz.  
Än de Mimm deät  sich  verstejche onger höre ejjene  Stazz!  

4. Än de Honnder  än de Duvve maache  Meck än böeke  Mouh 
än dat Peäd met singe Houfe klapperet d’r Tack derzou!  

5. Kaffieklatsch  bej  Madamm Kouh,  mär d‘r Besöck,  deä is  janz  matt. 
Denn de Kouh hau offerieret stolz aplatsch en Flam hör Flatt!  

6. Än d’r Schruuthahn  fuehrt de Tuur aa,  all  de Diere haue  Schrett,  
selvs de Flöuhche än de Lüssje danze Bulljonäs hü met!  

7. All de Diere op d’r Houf heij  sönd  steärammenassejeck:  
Denn se fiere Fastelovvend, frejße luuter Fettjebäcks!  

Pöll  –  junges  Huhn;  Jangse  –  Gänse;  Bläffet  –  kläffender  Hund; 

Stazz  –  Schwanz;  aplatsch  –  anstatt;  Flam –  Fladen;  Flatt –  Kuhfladen  

Schruuthahn –  Truthahn; Tuur –  Reihe; Bulljonäs –  Polonaise  

2. Diere fiere Fastelovvend 



 

1. Alle  Tiere auf dem Hof hier sind vollkommen verrückt:  
Denn s ie feiern Karneval , fress en lauter Fettgebäck!  

2. Und die Geißen mit den Böcke n haben sich  als  Chor gefunden  und mit  
den jungen Hühnern und den Gänsen singe n sie die „Öcher Jonge“!  

3. Das kleine Mäuschen kostümiert  sich,  lauer t als Kläffer die  Katz e. 
Und die Katze  verste ckt sich unter ihrem eigenen Schwanz ! 

4. Und die Hühner und die Tauben machen Meck und blöken Muh  
und das Pferd mit seinen Hufen klappert d en Takt dazu! 

5. Kaffeeklatsch  bei Madame Kuh,  aber der Besuch, der is t ganz  matt. Denn 
die Kuh h at stolz  offeriert anstatt  eines (Obst -)Fladen s ihren Kuhfladen ! 

6. Und der Truthahn  führt die Reihe an, all e Tiere halten Schr itt,  
sel bst die Flöhche n und die Läuschen  tanze n heute Polonaise mit ! 

7. Alle  Tiere auf dem Hof hier sind vollkommen verrückt:  
Denn sie feiern Karneval, fressen lauter Fettgebäck ! 

2. Tiere feiern Karneval  



 

Original:  Quodlibet  –  Das  Orchester  
Musik: Willy Geisler  

Öcher  Platt:  Irma und Martin Wüller 

De Fiddel,  se  jubeliert,  se  fiddelt  schejjf  än scheäl  janz  onscheniert!  
De Fiddel, se jubeliert, se fiddelt schejjf janz onscheniert!  

De Klarinett,  de Klarinett,  maaht  dua,  dua,  dua  esue  nett. 
De Klarinett, de Klarinett, maaht dua, dua, esue nett.  

De Zimm än de Tromm, joe se  jromme än bromme. 

De Zimm,  de Tromm: bumm,  bumm, bumm,  bumm,  bumm. 

De Trompett trööetet häl,  se  trööetet, trööetet häl,  
se trööetet, trööetet häl, janz häl.  
De Trompett trööetet häl,  se  trööetet, trööetet häl,  
se trööetet, trööetet häl.  

De Tüüt, de Tüüt, se  tüent janz  heusch.  
De Tüüt, de Tüüt, se schlieft  jliich  een. 

Fiddel  –  Geige;  Zimm –  große  Pauke;  Tromm –  Trommel;  

Tüüt –  Horn 

3. Quattelebrett:  Os Kapellche  



 

Die Fiedel,  s ie jubiliert,   
s ie fiedelt  sch ief und schäl  ganz  ungeniert!  
Die Fiedel,  sie  jubiliert,   
sie  fiedelt  schief  ganz  ungeniert!  

Die Klarinett e, die Klarinett e,  
macht dua,  dua,  dua  so nett.  
Die Klarinett e, die Klarinett e,  
macht dua, dua, so nett. 

Die große Pauke und die Trommel,   
ja die grummen und brummen. 
Die große Pauke , die Trommel:  
bumm,  bumm,  bumm,  bumm,  bumm. 

Die Trompete trötet laut , s ie trötet, trötet laut ,  
s ie trötet, trötet laut , ganz  laut . 

Die Trompete trötet laut ,  
s ie trötet, trötet laut , s ie trötet, trötet laut . 

Das Horn, das Horn,  
das tönt ganz langsam .  

Das Horn, das Horn ,  
das schläft gleich ein . 

3. Quodlibet:  Unsere Kapelle  



 

Original:  Alle Vögel  sind  schon  da 

Musik:  trad.;  Bearbeitung:  Rudolf  Pohl,  Marco Fühner 
Öcher Platt: Irma und Martin Wüller  

1. All de Vöjjel  sönd  at doe,  allemoele  senge.  

Meäle,  Mösche  än de Sproe,  Meijjs  än Liister  sönd  ouch  doe,  
wönsche e jlöcksellig Johr, Fröchjohrtüen erklenge.  

2. Ouch  de Kenger  sönd  dobeij,  mallich  brengt  vööl  Freud met! 
Jrueße, klenge, donkel, bliich, dönne, decke, ärm ov riich:  

Vör d‘r Herrjott sönd  vür jliich!  Stemmt  all  aa dat schönn  Ledd! 

3. Allemoele  löstig  sönd  än sich  doll  beweäje:  

Krejje  sich  nu ajjen  Hank,  danze,  sprenge  freij  än frank,  
driehne sich uus  Freud‘ än Dank, bedde Joddes Seäje!  

Meäle –  Amsel;  Mösch  –  Spatz;  Sproe  –  Star;  Mejjs  –  Meise;  

Liister –  Singdrossel; mallich –  ein jeder  

4. All de Vöjjel  sönd  at doe 



 

1. Alle Vögel s ind schon  da, 
alle  singe n. 

Amsel n, Spatzen und der S tar,  
Meise und Singdrossel sind auch da ,  
wünsche n ein glückseliges  Jahr,  
Frühjahrestöne  erkl inge n. 

2. Auch  die  Kinder  sind  dabei,   
ein jeder bringt  viel Freude mit!  
Große, kleine, dunkle, bleiche,  
dünne, d icke, arme oder reich e: 
Vor dem Herrgott s ind wir gle ich!  
St immt all e das schön e Lied an! 

3. Alle  sind  lustig   
und bewegen  sich großartig : 

Nehmen sich  nun an die Hand,   
tanzen,  springen  frei und frank,   
drehen sich aus Freud‘ und Dank,  
erbitten Gottes Segen ! 

4. Alle Vögel s ind schon da 



 

Original:  Wem Gott will  rechte Gunst  erweisen  
Musik: trad.; Bearbeitung: Marco Fühner  

Öcher Platt: Hein Engelhardt  

1. Et Fröchjohr  könt,  de Blomme  blöihe,  
d’r Wenkter hat sing Flech jedoeh.  
Än weä Loss  hat,  kann  wier Sparjes  köie  
än en et Frejbad schwemme jooeh.  

2. De Vöjjel,  die  os  morjens  wecke,  die senge  os  e früehlich  Ledd.  
Än et maht wier Spaß e Iis ze lecke,  

et Sönnche  brengt  os  Wärrmde met. 

3. Zweij  Fenke,  die  e Neißje  boue,  könt jeddes  Tackche  jot zepaааß,  
wenn der Jempel flööet , dann jöhnt se troue,  

än Bruut -Züg  es  der Osterhas.  

4. Än wat sich  jeär hat,  jeäht  nuu frejje,  der Mäi es  doför wie jemaht,  
alle Blöite wade op de Bejje, der Jardenierer op de Schlat.  

5. Dröm lott os frueh Albade senge, derwill et buuße blöiht än jröngt,  
maht et Fenster  op,  denn  alle  menge,  et Fröchjohr  hai  os  Loev verdengt.  

Sparjes  –  Spargel;  Iis  –  Eis;  Neijß(je)  –  Nest(chen);  

Tack –  Zweig;  Bruut-Züg  –  Trauzeuge;  Bejje  –  Biene;  Schlat  –  Salat;  
Albade –  Ballade; Loev –  Lob 

5. Mäi-Leddche  



 

1. Das Frühjahr kommt, die Blumen blühen,  
der Winter hat seine Pflicht getan . 
Und wer Lust hat, kann wieder Spargel kauen  

und im Freibad schwimmen gehen . 

2. Die Vögel, die uns morgens wecken ,  
die singen uns ein fröhliches Lied . 
Und es macht wieder Spaß ein Eis zu lecken,  
das Sönnchen bringt uns Wärme mit.  

3. Zwei Finken, die ein Nestchen bauen,  
kommt jedes Zweiglein gut zupass , 
wenn der Gimpel flötet,  
dann gehen sie heiraten , 
und Trauzeuge ist der Osterhase.  

4. Und was sich gern ‘ hat, geht nun freien,  
der Mai ist dafür wie gemacht,  
alle Blüten warten auf die Bienen,  
der Gärtner auf den Salat . 

5. Drum lasst uns früh Bal laden  singen,  
derweil es draußen blüht und grünt,  
macht das Fenster auf, denn alle meinen,  
das Frühjahr hat unser Lob verdient . 

5. Mai-Liedchen 



 

Musik:  Carl  Friedrich  Zelter;  Bearbeitung:  Rebekka  Zachner  
Öcher Platt: Richard Wollgarten  

1. Aan Möpp än Mimm än Eäsel,  doe saat  d’r Hahn:  „En  Wett: 
Wenn vür zesamme senge, da let sich Jeld verdenge.  

Vür jrönde  e Quartett,  vür jrönde  e Quartett!“ 

2. „Ming  Uhre“,  saat  d’r Eäsel,  „hiel  jot ze bruuche  send,  
för falsche Tüen ze hüre, ouch för ze derejiere:  

Ich  maach  d’r Derejent,  ich  maach  d’r Derejent!“ 

3. De Mimm wor Sopranestin,  d’r Hahn  wor d’r Tenuur. 

Als  Bass  d’r Möpp song  belle,  nu hejsch  et sich  ze stelle  
als Chur e Positur, als Chur e Positur.  

4. D’r Eäsel  hoev sing  Uhre än senket  se  dan  jau. 

Da fing  mer aan  ze senge,  dat Ständche  schönn  ze brenge:  

|: „Kickerikie,  miau -miau,  I-aa,  I-aa,  wau-wau!“  :| 

6.  Quartettche 



 

1. An Hund und Katze (gerichtet) sagt der Esel:  
„E ine Wette: Wenn wir zusamme n singe n,  
da lässt sich  Geld verd ienen. 

Wir gründen ein Quartett,  wir gründen  ein Quartett!“ 

2. „Meine Ohren “,  sa gt der Esel,  „sind richtig gut zu gebrauchen ,  
um fal sche T öne zu hören,  
und auch zum Dirigieren : 

Ich  mach e den Dirigenten , ich  mach e den Dirigenten!“ 

3. Die Katze war So pranistin,  der Hahn  war der Tenor. 

Als  Bass  sollte der Hund belle n,  

nun heißt es, sich als  Chor  in Posit ur zu stellen . 
nun heißt es, sich als  Chor  in Posit ur zu stellen . 

4. Der Esel  hob seine Ohren und senk te sie dann schnell . 

Da fing  man an zu singe n,  
das Ständche n schön  zu bringen: 

|: „Kikeriki , miau -miau,  I-aa,  I-aa,  wau-wau!“  :| 

6.  Quartettchen 



 

Original: Hejo, spann den Wagen an  
Musik:  trad.;  Bearbeitung:  Marco Fühner 
Öcher Platt: Irma und Martin Wüller  

Hejo,  spann  d‘r Wajel aa!  
Zau  dich,  kick  d‘r Reänwenk  könt eraa!  

Krisch dich de jölde Jarve, krisch dich de jölde Jarve.  

Reänwenk  –  Regenwind;  könt eraa  –  kommt heran  Jarve –  Garben 

(Getreidebündel)   

 

 

 

 

Hejo,  spann  den Wagen an!  
Beeil‘  dich,  schau der Regenwind  kommt heran !  
Schnapp  dir die  goldnen Garben ,  
schnapp  dir die goldnen Garben . 

7. Hejo, spann  d’r Wajel aa! 

7. Hejo, spann  den Wagen an! 



Original: Leer sind die Felder  
Musik:  Dänisches  Tanzlied;  Bearbeitung:  Rebekka  Zachner  
Öcher Platt: Irma und Martin Wüller  

1. Leäg  sönd  de Felder  än stippevoll  de Schüre  

än d’r Mölleschmeäster  mahlt  et Koor tireck  ze Meähl. 

Hü lot os schockele de lejste Obbsböimche  

derför sönd  de Jonge än de Mäddchere  fidel.  
|: Pack de Langkar voll, ävvel net ze doll,  
Vöjjelche  än Müssje  kreäje  ömmer ouch  jet av.  :| 

2. Et weäd jefiert hü, ühr Mäddchere än Jonge:  Rackerejj  än Brasselejj  –  et Werk es  

bau  ze Engd.  Et weäd jelaaht än met heller Stemm jesonge,  

än vür danze  rengseröm,  nu packt  üch  ajjen  Häng!  

|: Vür sönd  opjelaat  stemmt e Leddche  aa, 

wo mer sengt,  doe satz  dich  nier,  tra-la-la-la-laa! :| 

Schüre  –  Scheune;  Langkar  –  Erntewagen;  Rackerejj  –  Schufterei;  
Brasselejj –  mühsame Arbeit; opjelaat –  gut aufgelegt  

8.  Leäg  sönd  de Felder 



1. Leer sind die Felder und randvoll die Scheunen  

und der Müllermeister mahlt das Korn direkt zu Mehl . 

Heute lasst un s schütteln die letzten Obstbäumchen , 
deshalb sind die Jungen und Mädchen  fidel.  

|: Pack den Erntewagen  voll, aber nicht  zu doll,  
Vögelchen und Mäuschen  
bekommen immer auch etwas ab . :| 

2. Es wird gefeiert heute , ihr Mädchen und Jungen , 

Schufterei und mühsame Arbeit –  das Werk ist fast zu Ende . 

Es wird getanzt ringsherum, nun fasst euch an die Hände!  

|: Wir sind gut aufgelegt , stimmt ein Liedchen an,  

wo man singt,  da setz dich nieder , tra-la-la-la-laa! :| 
 

8.  Leer sind die Felder 



Original: Wir denken nicht daran   
Musik:  Ulrike  und Bernd  Meyerholz   
Öcher  Platt:  Irma und Martin Wüller 

Een Oche  es  Kniisweär,  Jefisels  än Jeschniffels,  

een Oche  es  Reänweär,  d’r Parraplü  hölpt  ouch  nüüß! 
Een Oche weäde vür –  dörchnaaß!  

Een Oche  weäde vür –  quatschnaaß!  

Kniisweär  –  unangenehmes  Regenwetter;  Jefisels  –  dünner  Regen;  

Jeschniffels –  feiner Regen; Parraplü –  Regenschirm  
dörchnaaß  –  bis  auf die Haut nass;  quatschnaaß  –  völlig  nass  

 

 
In Aachen ist unangenehmes Regenwetter,  
dünner Regen und feiner Regen , 

ein Aachen ist Regenwetter , der Regenschirm hilft auch nicht!  

In Aachen werden wir –  bis auf die Haut nass ! 

In Aachen werden wir  –  völlig nass ! 

9. Een Oche es  Reänweär 

9. In Aachen  ist Regenwetter 



 

Original:  Die alte Moorhexe 

Musik:  Wolfgang  Jehn;  Bearbeitung:  Rebekka  Zachner  
Öcher Platt: Irma und Martin Wüller  

1. D’r Krippekratz drivt sich eröm  
dörch de Städte än Landau.  
Wenn deä sich opplusteret,  
dann  met Röüch  än vööl Radau!  
Es d’r Düvel jlich zer Stell‘,  
krejje Lü de Bibbernell.  
Mär foppt heä  Öcher  openöits:  

Heä beröjjts,  heä  beröjjts!  –  Hu! Hu! 

2. Düüsterlängs  heckt  heä  jet uus   

en sing Höll oehne Verdrouß:   

Hej klamüsert heä janz fies,   

wo heä düvelt jet et Kniis.  

Heä verführt met Dibbedipp,   

derför es de Siehl ladritt!  

Mär foppt heä  Öcher  openöits:  

Heä beröjjts,  heä  beröjjts!  –  Hu! Hu! 

3. Sing Plan för Oche, deä es dückesch,  

mär de Öcher sönd fenestig!  

Dat lues‘ Maatwiiv paaßt jot op,  

sitt  deä  Peädspuet  än kommt dropp! 

10. D’r Krippekratz drivt sich  eröm 



Krippekratz weäd selvs betuppt,   

packt sich futt än petscht sich futt!   

Heä foppt jeng Öcher openöits:  

Heä beröjjts,  heä  beröjjts!  –  Ha-ha! 

Bibber nell –  (Zittergras ) Zittern; kollig  –  übel;  fenestig  –  pfiffig;   

sich  packe  –  sich  davonmachen;   

sich futtpetsche  –  sich davonschleichen  
 

 

1. Der Teufel treibt sich herum  
durch  die  Städte und Landschaften .  
Wenn der sich aufplustert ,  
dann  mit Rauch und viel Krach !  
Ist  der Teufel gleich zur  Stell‘,   

bekommen Leute das Zittern . 
Aber wenn er wieder einmal  Aachener betrügt : 

Er bereut es, er bereut es! ! –  Hu! Hu! 

2. Im Dunkeln  heckt  er etwas  aus  
in seiner  Höll e ohne Verdru ss :  
Hier klamüsert er ganz fies,  
wo er wirkt (teufelt) gibt es Ärger . 
Er verführt mit Geld ,  
dafür ist  die S eele weg! 
Aber wenn er  wieder einmal Aachener betrügt : 

Er bereut es , er bereut es! –  Hu! Hu! 

10. Der Teufel treibt sich  herum 



3. S ein Plan  für Aachen, der ist  hinterhältig,  

aber die Aachener sind pfiffig ! 

Das schlaue Marktweib  pass t gut auf, 

s ieht den Pferdefuß und kommt darauf !  

Der Teufel wird selbst betrogen ,  

macht sich davon und schleicht sich davon !  

Der ärgert keinen Aachener mehr : 

Er bereut es, er bereut es ! –  Ha-ha! 

 

Original:  St.  Martin ritt durch  Schnee  und Wind 

Musik:  trad.;  Bearbeitung:  Rainer  Hoffmann  

Öcher  Platt:  This  Kluck  

1. Zent  Meäte, Zent  Meäte, 

Zent  Meäte rijt dörch  Frouß än Schnie,  
de Kau, die deät net ärg höm wieh,  
dat Weär höm net vööl maache  kann  –  
heä  hau ‘ne wärme Manktel an.  

2. Zent  Meäte, Zent  Meäte, 

Zent  Meäte hält.  –  Wat moß heä  sieh?  –  

Doe setzt  ‘ne Beddeler  ejjene  Schnie! – 
„Heär,  helpt  mich  doch,  ich  bin  een Nuet! 
Deä Stüpp es dönn, hej bliev ich duet!“  

11. Zent Meäte rijt dörch Frouß än Schnie  



3. Zent  Meäte, Zent  Meäte, 

Zent  Meäte schwicht  stell  än tröckt  blank.  
D’r Zabelster bletzt een sing Hank.  
Dann schnid  deä  Rütter jot än brav 
de Hauvscheäd  va deä  Manktel  av. 

4. Zent  Meäte, Zent  Meäte, 

Zent  Meäte jett dat Manktelstöck  

deä  Beddeler,  döm et wärmt d’r Röck.  
Än iehr deä „Merssi “ sage kann,  

es  futtjereä  deä  Rütterschmann.  

5. Dat wor vör, dat wor vör, 

dat wor vör sesszenghondert  Johr 

än lüeht  doch  hü noch  schönn  än klor.  –  

Wat Jots deä ärme Bruer me deät,  
besteäht een Zitt än Evvigheät.  

Kau  –  Kälte;  Weär –  Wetter; Stüpp  –  Rock;  Zabelster  –  Säbel;  
Hauvscheäd –  Hälfte; Röck –  Rücken 
 

1. Sankt Martin, Sankt Martin,  

Sankt Martin ritt durch Frost und Schnee,  

die Kälte, die tut ihm nicht zu sehr weh,  

das Wetter kann ihm nicht so viel anhaben  –  

er hat einen warmen Mantel an.  

11. Sankt Martin ritt durch Frost und Schnee  



2. Sankt Martin, Sankt Martin,  

Sankt Martin hält. –  Was muss er sehen? –   

Da sitzt ein Bettler im Schnee –  

„Herr , helft mir doch, ich bin in Not ! 

Der Rock ist dünn, hier sterbe ich (bleibe ich tot) !“ 

3. Sankt Martin, Sankt Martin,  

Sankt Martin schweigt still und zieht blank : 

Der Säbel blitzt in seiner Hand . 

Dann schn eide t der Ritter gut und brav  

die Hälfte von dem Mantel ab.  

4. Sankt Martin, Sankt Martin,  

Sankt Martin gibt das Mantelstück  

dem Bettler, dem es wärmt den Rücken.  

Und ehe der „Danke“ sagen kann,  

ist fortgeritten der Reitersmann.  

5. Das war vor, das war vor,  

das war vor sechszehnhundert  Jahren 

und leuchtet doch heute noch schön und klar. –   

Was Gutes der arme Bruder mir getan hat,  

besteht in Zeit und Ewigkeit.  



 

 

Original: Deck the Halls  
Musik: walisisch 18. Jh.  

Öcher  Platt:  Markus  Krings  

1. Ziert  d’r Duem för d’r Advent! 
Överall e Keäzje brennt!  
Överall e Klöcksje schellt!  
Joddes  Jong könt  op de Welt! 

2. Höllt  d’r Duem een Wiihrouch -Schwade,  
öm d’r Herrjott ezelade!  
Jedder noeh d’r Duem sall  jooeh,  
öm ens  vöör de Krepp  ze stooeh! 

3. Föllt  d’r Duem met Kengerstemme!  
Övverall os Ledd sall klenge!  
Föllt  d’r Duem met Klockeklang!  
Stemmt met eä een d’r Jesang!  

4. Ziert d’r Duem för d’r Advent!  
Överall e Keäzje brennt!  
Överall e Klöcksje schellt!  
Joddes  Jong kööent  op de Welt! 

12. Ziert  d’r Duem för d’r Advent 



 

1. Ziert  den Dom für den Advent!  
Überall ein Kerzchen brennt ! 
Überall ein Glöckchen schellt ! 

Gottes Sohn kommt auf die Welt ! 

2. Hüllt den Dom in Weihrauchschwaden,  
um den Herrgott einzuladen!  
Jeder soll zum Dom gehen,  
um vor der Kr ippe zu stehen!  

3. Füllt den Dom mit Kinderstimmen ! 

Überall soll unser Lied erklingen!  
Füllt den Dom mit Glockenklang!  
Stimmt mit ein in den Gesang!  

4. Ziert  den Dom für den Advent!  
Überall ein Kerzchen brennt!  
Überall ein Glöckchen schellt!  

Gottes Sohn kommt auf die Welt!  

 

12. Ziert  den Dom für den  Advent 



 

Original:  Urbs  Aquensis  

Musik:  Peter Baur,  1850;  Bearbeitung:  Norbert Richtsteig,  
Michael Hoppe; Öcher Platt: Hein Engelhardt  

1. Oche  –  Stadt  met heäße  Quelle,  
jedder Huck kann os verzälle,  
van ding Jrüeßde, dinge Pronk.  
Kejser Kaal hat dich erkore,  

fuuehlt sich heij wie nöijebore,  
wie heä Bronnewasser dronk.  

2. Selvs  d‘r Heär let sich  net nemme,   

Öcher Leddcher aazestemme,   

wenn heä an os Oche denkt.  

Hat os  en si  Hazz  jeschlauße,   

vazzeäraa hant vür jenauße,  

datt heä  os  sing  Fröndschaff  schenkt.  

3. Dank,  datt vür en Oche  leäve,   

wie at Alkuin beschreäve  

en et schönnste  Öcher  Platt  

Stolz  sönd  vür op „Urbs  aquensis“,   

nette Lü, woe du mär hensiss . 

Blöih  än waahß  –  ming Heämetstadt!  

13. Oche Stadt  met heäße  Quelle 



 

1. Oche  –  Stadt  mit heiße n Quelle n,  
jede r Winkel  kann un s erzählen,  
von deiner Größe, von deinem Prunk.  
Kaiser Karl hat dich erkoren,  
fühlte sich hier wie neu geboren , 
als er Brunnenwasser (aus der Thermalquelle) trank . 

2. Selbst der Herr lässt es sich nicht nehmen , 

Aachener Lieder anzustimmen , 
wenn er an unser Aachen denkt.  
Hat uns in sein Herz geschlossen,  
seitdem haben wir genossen,  
dass er uns seine Freundschaft schenkt.  

3. Danke , dass wir in Aachen leben,  

wie schon  Alkuin beschrieben (hat) 

in schönstem Öcher Platt.  

Stolz sind wir auf „Urbs aquensis“,  

nette Leute, wo du  nur hinsiehst . 

Blühe  und wachse –  meine Heimatstadt!   

 

 

 

 Textübertragungen: Martin Wülle r 

13. Oche Stadt  mit heißen Quellen 


